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ABSTRAK


Kajian ini berkaitan dengan bidang bahasa Arab dan teknologi maklumat. Kajian menyasarkan penghasilan sebuah aplikasi multimedia berasaskan web bagi subjek nahu dalam Bahasa Arab Komunikasi. Metodologi kajian merangkumi kajian perpustakaan dan kajian lapangan. Kajian pra-pembangunan aplikasi dijalankan mengenai strategi P & P subjek nahu dalam konteks e-pembelajaran, penggunaan teknologi multimedia interaktif dan pemilihan model reka bentuk instruksi. Kajian mendapati strategi P & P subjek sasaran telah dikenal pasti yang merangkumi pendekatan penerangan nahu secara langsung, kaedah deduktif dan nahu terjemahan, teknik tutorial, di samping latih tubi pengukuhan, penilaian dan aktiviti bahasa. 

Proses pembangunan aplikasi adalah berpandukan model pembangunan perisian bahasa Arab yang dirangka dengan menjadikan Model ADDIE sebagai panduan aliran kerja. Aliran kerja tersebut merangkumi fasa analisis, reka bentuk, pembangunan dan implementasi aplikasi. Hasilnya, sebuah aplikasi telah dibina dikenali sebagai Aplikasi Multimedia Mursyidi dan ditempatkan dalam Portal My-Arab (http://www.my-arab.com). Dalam fasa penilaian aplikasi, kajian dijalankan terhadap 90 responden berdasarkan analisis deskriptif yang menunjukkan persembahan aplikasi adalah berkesan dan menarik, manakala kandungannya pula dapat membantu meningkatkan  pembelajaran nahu bahasa Arab.
Kajian mendapati penggunaan teknologi sesuai dengan pembelajaran nahu bahasa Arab berdasarkan hasil kajian ini yang menyediakan satu panduan pembangunan aplikasi berasaskan aksara Arab. Oleh itu, kajian ini meletakkan potensi bahasa Arab sebagai bahasa yang mudah dipelajari dan dikuasai, dan seterusnya menjadi pemangkin kepada pembangunan dan penyelidikan dalam bidang bahasa Arab dan teknologi maklumat.
ABSTRACT

This study is related to the fields of Arabic language and information technology. The study aims at producing a web-based multimedia for learning of grammar in Arabic Communication. The methodology covers library search and field work. The teaching and learning strategies for grammar in the context of e-learning, use of interactive multimedia technology and choosing the instructional design models are conducted at the pre-application development stage of the study. The study found that the teaching and learning strategies for targeted subject were identified as direct grammar explanation approach, deductive and grammar-translation method, and tutorial technique, besides the drills, assessments and language activities. 
The application development process was based on the development model of an Arabic courseware in which the ADDIE Model was used as the work flow. The work flow covered these phases which were analysis, design, development and implementation of application. The result was an application was developed that is known as Aplikasi Multimedia Mursyidi dan is located in the Portal My-Arab (http://www.my-arab.com). In the phase of application evaluation, a survey was conducted among 90 respondents selected at random based on descriptive analysis to display application presentation is effective and interesting, where as the content can assist in improving the learning of Arabic grammar.
The study found that the use of web-based multimedia technology was suitable in the learning of Arabic grammar according to this study that provides a guideline in developing application based on Arabic characters. Therefore, this study has displayed that the Arabic language is a language that is easy to learn and master, thus becomes the catalyst to the development and research in the fields of Arabic language and information technology.
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SENARAI TRANSLITERASI 

1.
Konsonan

	Huruf Arab
	Huruf Rumi

	ا
	_

	ب
	b

	ت
	t

	ث
	th

	ج
	j

	ح
	ḥ

	خ
	kh

	د
	d

	ذ
	dh

	ر
	r

	ز
	z

	س
	s

	ش
	sy


	ص
	ṣ

	ض
	ḍ

	ط
	ṭ

	ظ
	ẓ

	ع
	،

	غ
	gh

	ف
	f

	ق
	q

	ك
	k

	ل
	l

	م
	m

	ن
	n

	و
	w

	هـ
	h

	ء
	,

	ي
	y

	ة
	t


2. Vokal

	Pendek
	Panjang
	Diftong

	ـََ
	a
	ـَا
	ā
	أَيْ
	ay

	ـِ
	i
	ـِي
	ī
	أَوْ
	aw

	ـُ
	u
	ـُو
	ū
	
	


SENARAI KEPENDEKAN

BAK

-
Bahasa Arab Komunikasi

BAT

- 
Bahasa Arab Tinggi

ICT 

-
Information and Communication Technology 

(Teknologi Maklumat dan Komunikasi)

JAPIM

-
Jabatan Pendidikan Islam dan Moral
KBSR

-
Kurikulum Bersepadu Sekolah Rendah 
KBSM

-
Kurikulum Bersepadu Sekolah Menengah
LMS

-
Learning Management System 
(Sistem Pengurusan Pembelajaran)
P & P

-
Pengajaran dan Pembelajaran
PBBK

-
Pembelajaran Bahasa Berbantukan Komputer

SPM

-
Sijil Pelajaran Malaysia 

SPSS

-
Statistical Package for the Social Sciences
STAM

-
Sijil Tinggi Agama Malaysia
STPM

-
Sijil Tinggi Pelajaran Malaysia
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